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Выступление
Президента  

Ильхама Алиева

- Уважаемый генеральный секретарь!
Уважаемые главы государств и пра-

вительств!
Дамы и господа, дорогие друзья!
Приветствую всех участников на-

шего Саммита. С тех пор как Азер-
байджан стал страной-организато-
ром COP29, наши отношения с ма-
лыми островными развивающимися 
государствами поднялись на новый, 
более высокий уровень. Голоса малых 
островных развивающихся государств 
должны быть услышаны на глобаль-
ной арене. Я призываю все развитые 
страны, особенно страны с колони-
альным прошлым, оказать ощутимую 
финансовую и техническую поддерж-
ку малым островным государствам, 
чтобы они могли защитить свои стра-
ны от осложнений, связанных с кли-
матическими изменениями.

Изменение климата затрагивает ка-
ждую страну, включая Азербайджан. 
Мы видим, как год от года мелеет Ка-
спийское море. Мы видим, как в на-
ших реках становится меньше воды, 
в наших горах - меньше снега. А неви-
данные нами ранее наводнения и про-
ливные дожди сегодня, к сожалению, 
стали реальностью. Таким образом 
климатические изменения затраги-
вают каждую страну, но для малых 
островных развивающихся государств 
это экзистенциальная угроза.

Азербайджан демонстрирует ре-
шительную поддержку малым остров-
ным государствам. Мы оказали по-
мощь ряду стран, пострадавших от 
стихийных бедствий, в смягчении по-
следствий ураганов, землетрясений 
и наводнений. Мы также поддержа-
ли проекты в области водоснабже-
ния, продовольственной безопасно-
сти и восстановления культурного на-
следия. Более десяти малых островных 
государств воспользовались нашей об-
разовательной стипендиальной про-
граммой для получения образования 
в университетах Азербайджана. В те-
чение нашего четырехлетнего предсе-
дательства в Движении неприсоеди-
нения мы предоставили финансовую 
и гуманитарную помощь более чем 80 
странам, включая 20 малых остров-
ных государств.

Решение проблем, с которыми 
сталкиваются эти страны, находит-
ся в центре усилий Азербайджана на 
COP29. В мае этого года лидеры Ба-

гамских островов, Тонги и Тувалу по-
сетили Азербайджан для обсуждения 
их видения COP. Принятое Бакинское 
коммюнике призвало к значимым ре-
зультатам на COP29 и подчеркнуло 
важность доступного климатического 
финансирования. В сентябре в Баку 
был достигнут значительный прогресс 
в работе над Фондом для возмещения 
потерь и ущерба. Теперь процесс дол-
жен быть завершен, чтобы предоста-
вить финансирование нуждающимся 
странам, в частности малым остров-
ным государствам. Этим летом в Тон-
ге Азербайджан подписал совместную 
декларацию с Содружеством.

Мы предоставляем взнос в раз-
мере 10 млн долларов для поддерж-
ки совместных проектов, реализуе-
мых в малых островных государствах 
Содружества. Мы также подписали 
Меморандум о взаимопонимании 
с Содружеством по использованию 
спутниковых данных Космического 
агентства Азербайджана для мони-
торинга и оценки состояния окружа-
ющей среды.

Уважаемые дамы и господа, поль-
зуясь этой возможностью, я хотел бы 
поднять один из важных вопросов меж-
дународной повестки дня - неоколо-
ниализм и изменение климата. Так 
называемые заморские территории 
Франции и Нидерландов, особенно 
в бассейне Карибского моря и Тихом 
океане, относятся к числу территорий, 
наиболее страдающих от климатиче-
ских изменений. Повышение уров-

ня моря, экстремальные погодные 
явления и утрата биоразнообразия 
создают серьезные угрозы для этих 
регионов. Голоса этих сообществ ча-
сто жестоко подавляются режимами 
в их метрополиях. Это народы фран-
цузских колоний Новой Каледонии, 
Французской Полинезии, Майотты, 
Уоллис и Футуны, Корсики, Реюньо-
на, Гваделупы, Мартиники, Француз-
ской Гвианы, Сен-Пьера и Микелона, 
Сен-Мартена, Сен-Бартелеми, а так-
же колоний Нидерландов, таких как 
Аруба, Кюрасао, Синт-Мартен, Бо-
найре, Синт-Эстатиус и Саба. Давайте 
по аплодируем жителям этих террито-
рий. Они и сегодня, в XXI веке стра-
дают от колониального господства. 
С 1946-1947 годов Французская По-
линезия и Новая Каледония призна-
ны Организацией Объединенных На-
ций в качестве несамоуправляющихся 
территорий. Однако процесс их  де-
колонизации все еще задерживается.

В период с 1966 по 1996 годы Фран-
цузская Полинезия столкнулась с серьез-
ным ухудшением состояния окружаю-
щей среды из-за 193 ядерных испыта-
ний, проведенных Францией. Франция 
несет ответственность за серьезное за-
грязнение почвы и воды, а также ради-
ационное загрязнение в этом районе. 
Уровни радиации превысили 4900 про-
центов. Если добавить к этому 17 ядер-
ных испытаний, проведенных Фран-
цией в Алжире в годы оккупации, мы 
увидим, какой ущерб эта страна нанес-
ла экосистеме планеты. Список пре-

ступлений Франции на ее так назы-
ваемых заморских территориях был 
бы неполным, если бы мы не упомя-
нули о недавних нарушениях прав че-
ловека этим режимом. Режим прези-
дента Макрона убил 13 и ранил 169 
человек во время законного протеста 
канаков в Новой Каледонии в этом 
году. 1700 человек было арестовано. Во 
время протеста на Мартинике и Гва-
делупе, также в этом году, было аре-
стовано 38 человек. После всего этого 
Франция не была осуждена ни Евро-
пейской комиссией, ни Европейским 
парламентом, ни Парламентской Ас-
самблеей Совета Европы. Это полити-
ческое лицемерие. Европейский пар-
ламент и Парламентская Ассамблея 
Совета Европы (ПАСЕ) - два инсти-
тута, ставшие символами политиче-
ской коррупции, разделяют с прави-
тельством президента Макрона от-
ветственность за убийства невинных 
людей. Все политические заключен-
ные во Франции должны быть немед-
ленно освобождены.

А что еще можно ожидать от Ев-
ропейского парламента и ПАСЕ, если 
главный европейский дипломат Жо-
зеп Боррель называет Европу садом, 
а весь остальной мир - джунглями?! 
Если мы джунгли, то держитесь от нас 
подальше и не вмешивайтесь в наши 
дела. Азербайджан поддерживал ма-
лые островные государства в качестве 
председателя Движения неприсоедине-
ния, поддерживает их в качестве пред-
седателя COP29 и будет продолжать 
поддерживать своих друзей в будущем.

Большое спасибо.
***

Выступая на Саммите, генераль-
ный секретарь ООН Антониу Гутер-
риш подчеркнул, что малые островные 
развивающиеся государства сталкива-
ются с большой несправедливостью, 
изменение климата, рост цен, пандемия 
COVID-19 нанесли серьезный ущерб 
этим странам, их правительства нахо-
дятся в сложной ситуации. «Ваши стра-
ны - малые островные развивающиеся 
государства - демонстрируют, как на 
самом деле выглядят климатические 
амбиции. Вы первые, кто откликнулся. 
Мир должен поддержать вас. Во-пер-
вых, не жалеть усилий, чтобы не до-
пустить роста температуры на плане-
те выше 1,5 градуса по Цельсию. Это 
означает снижение все еще растущих 
глобальных выбросов на 9 процентов 
ежегодно до 2030 года. Это означает 
постепенный и справедливый отказ 
от ископаемого топлива и выполнение 
решений COP28. И это также означает, 
что к следующей конференции СОР30 
каждой стране необходимо будет вы-

двинуть новые национальные планы 
действий по климату или определяе-
мые на национальном уровне вкла-
ды в масштабах всей экономики, ко-
торые будут соответствовать уровню 
в 1,5 градуса», - сказал он.

Отметив, что на COP29 предприня-
ты важные шаги по созданию финан-
совой архитектуры мирового уровня, 
генеральный секретарь сказал: «Работа 
начинается здесь и сейчас. Нам нуж-
на новая цель в области финансирова-
ния мер по борьбе с климатическими 
изменениями, которая позволит мо-
билизовать триллионы долларов, не-
обходимых развивающимся странам, 
при значительном увеличении объе-
ма государственных средств на льгот-
ных условиях».

Подчеркнув необходимость на-
ращивания усилия для достижения 
успеха в этой сфере,  Антониу Гутер-
риш отметил: «Я настоятельно призы-
ваю вас на этой и последующих сес-
сиях СОР использовать весь свой мо-
ральный авторитет, чтобы требовать 
действий. Требовать справедливости. 
Время не ждет».

***
Выражая признательность Прези-

денту Ильхаму Алиеву и генерально-
му секретарю Антониу Гутерришу за 
их успешное руководство в деле кли-
матического финансирования, гене-
ральный секретарь Организации Со-
дружества наций (Commonwealth) 
Патрисия Скотланд сказала: «Я хо-
тела бы воспользоваться возможно-
стью, чтобы выразить признатель-
ность Президенту Алиеву, генераль-
ному секретарю Антониу Гутерришу за 
их приверженность этому делу, силь-
ное руководство и всестороннюю под-
держку. Надеемся, что при таком под-
ходе к финансированию мы добьем-
ся на COP29 реальных результатов.  

Давайте поблагодарим их».
Отметив, что 25 из 56 членов Со-

дружества наций являются развиваю-
щимися островными государствами, 
обладающими очень хорошим потен-
циалом, Патрисия Скотланд подчер-
кнула: «Они сталкиваются с больши-
ми вызовами. Они очень чувствитель-
ны к интенсификации климатических 
изменений. Это означает физически 
меньше территории. Однако  глобаль-
ные финансовые правила еще больше 
усложняют их работу. Все это ослабляет 
их силу сопротивления. По этой при-
чине приоритет, отдаваемый малым 
островным государствам, составляет 
основу нашей программы Содруже-
ства и деятельности в международ-
ной системе».

Выразив благодарность Президен-
ту Ильхаму Алиеву за организацию 
в рамках COP29 специального меро-
приятия по малым островным госу-
дарствам, Патрисия Скотланд сказала: 
«На меня большое впечатление произ-
вела инициатива по созданию Фонда 
действий по климатическому финан-
сированию, объявленная  стороной, 
председательствующей на COP29. Мы 
готовы оказать поддержку разработке 
механизмов реализации, обеспечиваю-
щих открытие и распределение ресур-
сов. Я выдвигаю это предложение, по-
тому что нашим государствам-членам 
срочно необходимы обещания в свя-
зи с климатическим финансировани-
ем. Они могут добиться этого по ли-
нии Зеленого климатического фон-
да и Фонда для возмещения потерь 
и ущерба».

***
Затем выступили президент COP29 

Мухтар Бабаев и главы делегаций ма-
лых островных развивающихся госу-
дарств.

АЗЕРТАДЖ

Голос правды должен быть услышан
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13 ноября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев встретился с Президентом Ре-
спублики Узбекистан Шавкатом 
Мирзиёевым.

Шавкат Мирзиёев поздравил 
с успешным проведением COP29, под-
черкнул, что это мероприятие орга-
низовано на очень высоком уровне. 
Он отметил, что Узбекистан как друг, 
брат и союзник Азербайджана рад это-
му. Высокий гость сказал, что в Узбе-
кистане особое отношение к Азер-
байджану.

Подчеркнув, что в развитии дву-
сторонних отношений наступил исто-
рический период, Президент Узбеки-
стана отметил подписанный между на-
шими странами в этом году Договор 
о союзнических отношениях. Шавкат 

Мирзиёев сказал, что наши делегации 
тесно взаимодействуют, инициирован-
ные проекты успешно реализуются.

Президент Ильхам Алиев побла-
годарил главу государства Узбекиста-
на за визит в нашу страну и участие 
в COP29.

Коснувшись значения подписан-
ных документов, Президент Азербайд-
жана сказал, что реализация проектов 
развития и передачи «зеленой» энер-
гии отражает суть наших отношений.

Глава нашего государства выра-
зил признательность за проект стро-
ительства швейной фабрики в горо-
де Ханкенди и подчеркнул важность 
того, что работой здесь будет обеспе-
чено много людей.

В ходе беседы было выражено 
удовлетворение реализацией проек-
тов создания Дома Узбекистана в Баку 

и Дома Азербайджана в Узбекистане. 
Состоялся обмен мнениями об откры-
тии торгового представительства на-
шей страны в Узбекистане, проектах 
в сфере образования, машинострое-
ния, строительства, горнодобываю-
щей промышленности, фармацевти-
ки, хлопководства и туризма.

Затем с участием президентов 
Азербайджана и Узбекистана по ви-
деосвязи состоялась церемония от-
крытия швейной фабрики в городе 
Ханкенди.

Президент Ильхам Алиев: - По-
здравляю.

Президент Шавкат Мирзиёев: - 
Поздравляю. Чтобы это было началом.

Президент Ильхам Алиев: - Здесь 
вот написано и на азербайджанском 
языке, и на узбекском языке. Все сло-
ва одинаковые.

Эта фабрика - еще один символ 
нашего единства. Я выразил благо-
дарность моему брату Шавкату Ми-
ромоновичу за то, что в короткое вре-
мя наши узбекские друзья помогли 
создать в Ханкенди прекрасное пред-
приятие, где будут работать тысячи 
человек и, естественно, абсолютное 
большинство женщины. Это заня-
тость, это производство, это разви-
тие Карабаха. И наши узбекские бра-
тья опять и здесь первые. Первыми по-
могли нам со строительством школы 
в Физули и первыми помогли в созда-
нии такого крупного предприятия на 
освобожденных территориях.

Еще раз выражаю благодарность 
Шавкату Миромоновичу, всем нашим 
узбекским друзьям, братьям за такое 
братское отношение и поздравляю 
вас с открытием этого предприятия.

***
Строительство этой швейной фа-

брики осуществлялось по поручению 
президентов двух стран, направлен-
ному на углубление экономическо-
го и инвестиционного сотрудниче-
ства между Азербайджаном и Узбе-
кистаном. Общая инвестиционная 
стоимость проекта составляет 11 
миллионов манатов. Осуществляет-
ся промышленное сотрудничество по 
поставкам сырья на фабрику. Пред-
приятие будет функционировать как 
на местном, так и на узбекском сырье. 
80 процентов продукции, производи-
мой на фабрике, будет экспортировать-
ся в разные страны, что внесет зна-
чительный вклад в рост ненефтяного 
экспорта в регионе. Фабрика, занима-
ющая территорию площадью 1,2 гек-
тара, будет производить 3-5 миллио-

нов единиц различной трикотажной 
продукции в год. Всего здесь будет со-
здано 800 рабочих мест. В настоящее 
время  трудоустроено 250 человек, 
прошедших профессиональное об-
учение на начальном этапе проекта.

На предприятии особое внимание 
уделялось трудоустройству граждан, 
вернувшихся на освобожденные от 
оккупации территории и прожива-
ющих в близлежащих районах. Как 
символ успешного сотрудничества 
между двумя странами, швейная фа-
брика, являющаяся азербайджано- 
узбекским совместным предприяти-
ем, открывает новые возможности для 
развития легкой промышленности 
в нашей стране и укрепляет тради-
ционно дружественные связи и эко-
номическое партнерство.

АЗЕРТАДЖ
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